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" grodzeń z tytułu zatrudnienia w zakładilch us!ugowych spół
. dZjel~j pracy podstawę wymiaru składek nil ubezpieczeni J 

spole zne, świadczeń z ubezpieczenia na wypadek ch'orob~ 
l ma ierzYńS, twa oraz ' rent stanowi przeciętny miesięczny zaJ

1 
robe okreśjony w formie ryczałtu. _ 

, Wysokość ryczałtów oraz odpowiadającą im wysokość 

3. W iażi e potrzeby przyjęcia dla celów określonych w 
ust. 1 zarobku z okresu krótszego niż miesiąc za zarobek 
dzienny uważa się 1/25 część ryczałtu. 

§ 2. Stwierdzanie zatrudnienia w :zaklad źie ushigowym 
oraz wysokości zryczaltowaJ'!ych zarobków na s tępuje na pod-o 
stawie zaświadczenia spółrlzielni prowadzącej zakład u sIu· 

sklad k .tla ub,ezpieczenia społeczne określa wykaz stanowiący 
zaląc nik d o rozporządzenia. .' 

gowy. 

I 
I Ił dź,,; zRkill.dU 

~8ługOUieeo 

, Fptografowanie 

I ' 
li IJzjerstwo 

, 
§ 3. Rozporządzenie wchodzi w życie z dniem ogłoszenia. 

Przewodniczący Komitetu Prac.}' i fłpc : ' Ą. Burski 

Zalqcj nik do rozporząd zenia Ptzewod· 
niczące ge Komitetu Prilcy i PlaE: 1, dnia 
23 czerWCil 1960 r. (poz. 203). 

TABELA RYCZAŁTOW MI~SIĘCZNYCH 

Na terenie 
gromad do 5.000 

\V 16siedlll lilb UJ tnieśde ' o liczbie' · miesz!illńcóUJ: 

ponllll s.pOO ponad 1O.0CO , ponad 25.000 ponad 75.000 
do J O.OpO do 25.000 di> 7S.000 do 20Ó.000 

I----~~-----I~--~~----- I--- I 
pod- ~kładka I pod-pod~ składka pod- sUad ka 

8tllwa , ubezpie- stllwa ubezpie-
U:W czenic.wa Wlj- . III1a1U mi~rll czemowa 

zł zł 

I 
900 ' 139,50 1000 

zł 

"-155 

~ .składka · 
'stawa llbezpl'e'- stawa b u ezpie-' u:y- czeniowa w!!, czeniowa 
mlaru miaru 

.. pod- składka 
stawa ubezpie

w!!-
miarO czeniowa 

pod- składka 
stau.' 1l IIbe~pie

W)j" czel~iowa 
n1laru

l 
zł ~ł zł zł zł ,zł ., zł zł 

i llOO 17h.sO : 1200 I ~' 186 " 113~0 1201 ,50 1' 1500 1 232,50 I 

ponad 200.000 

pod- składka 
stawll IIbezpie
ID!!-

miaru czeniowa' 

1500 232,50 ' 

',~ 
:.i' 

900 ' ~ 39,50 :-1-0-0-0 -'--IS-5--'-I-I-00- 17f ·50 -1-4-00-
1

1 

___ 2_1_7_1 isoo 1 232,50 - 11500_ I 232,501 -1-5-0-0 -1--23- 2-,5-0-.,-1, 

1 ___ JJ+r_a.,..ID_ie_c_I_ID_O ______ 1-8-0-0-1--1-24---I~~9~O~0-:~~I~3~9,~50~~I-I-I-O-0-. 1 -1-7+-r'-S-o-, 1-I-otO-O- 217 IlotOO I 217 1500 I 232,50 

~ __ ~~z_'ew __ st_ID_O ______ ~_7_0_0~_1_0_8,_50 __ ~8_0_0~_1_2_4 ____ 1_,9_0_0~1~, _I~'r-'5-0~-,-OO_0.~!--. -15-5---I-I-I-0_:~! __ 1_in_,5_0_. ~_12_0_0_I __ I_86 __ ' ~_1-.-0-0~-, 2-17_ .•. _. ~~ 
1500 232,50 
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I 
. OSWIADCZf NIE RZĄDOW~ 

- Z dnia 23 czerwca 1960 r. 

w prawie przysiąpienia sze~egupańSlw do Konwencji o lrucim drogowym oraz w sprii\vie priysł.4plenla , irałyfikacj~ .' .. 
"rzez szereg pań_stw Protokołu o znakach i sygnałach drgOWYC;b, POdPisanY.Cb w Genewie dnia 19 ' września 1949 r. 

odaje się niniejszym do wi adomości, że zgodnie z art. 2'i} wie&liwości, i oświcrdcza, że zgod'a wszystkich POllstW' 
" ~3 l< onwencji o ruchu dro.gowYlTI , podpisanej w Genewiednik w sporze jest wymo~ana w kllŻdym poszczególnym przy· 

!fi ~ rześnia 1949 · r. (Dz. U. 7. 1959 L ~r 54, paz: 321), na5t~- Pildku dla poddania jakiegokolwiek sporu Międ-zynaro. 
pu j ą e kraje zJożyły Sekretarzowi Genera lnemu Organizacji dowemu Trybunałowi Spraw iedliwości do decyzji". 

pow ższej KonwencJi: Jordania I I I • I I 1" ' , dnia 14 stycznia 1960 r. 
-

Narodów Zjednoczonych swoje dokumenty przystąpiei-.ia dr I I 

Zwią ek Socjalistycznych Re- Jednocześnie podaje s i ę do wiadomości, że w notyfi ka~ 
pu ~!Jk Radzieckich . • .! dnia 17 sierpnia 1959 r. :cjach otrzymanych dnia 5 marca, 13 maja, 23 listoi)ada 1959 r. 

następUjącym. zas.trzeżeniem do artykulu 33: I 'craz dnia 8 'lutego, 25 'marca i 22 kwietnia 1960 L , Rząd Wiel
kiej Brytanii ,powiadomił o Etosowanill postan,owiell wymie-

,Rząd Związku Socjalistycznych Republik Radzieckich' nionej Konwencji do nast(;'pujących terytoriów, za kt6rych 
ie lJ.waża się za związanego postanowieniami artykułu 3:3 stosunki międzynarodowe jest on odpowiedzialny: 
onwencji o ruchu drogowym, który przewiduje, że spo-

i)' . pomiędzy Umawiającymi s ię pa \ls.twami dotyczqce irl~ ~.am.ajką /. 
erpretacji lub stosowa.nii;) niniejszej Konwencji mogą uy1ć 

" ~a ządari i e ' jednegp Z. Panstw zaJnterpsow~nycli przek.a- ' 2 rl~stępl}jący'mi zastrzeżeniami: 
:"" . ane' db decyiji " Międzyniuodowemu Trybunałow i Spra.. !.W 2.wiązku z aIlykulem 24 K{)nw€ncji Rząd Jamajki za· 

\ . 

/ 
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strzeg,(ł sobie prawo nieudzielaniazezwo.Jenia na. p,rew~· 
drerii'epoja-zdu i nrreg'o , nii poja.zdwprowa.dzony· tylko 
ezas(Ąwonil Jamajk~, Jeżeli pojazd ten jest używ:tny di) 
prxewozu osób za opłatą albo do przewozu towarów i je· 
żeH od kierowcy tego' r.odzaju pojazdu byłoby wymił~ane, 
'Z.9otlnie- z wewnętnnym ustawooawstwem. Jamajki, iI~y 
p~iadiJtspe(.;jallle zawodowe- pT&Wa Jazdy", 

St Lucia i Trinidad 

z nastę1'l'uj-ącymizastrzeieniamł: 
"a) 'IV związku zartykulem 24- Konwencj:i Rządy SI. Lu

cia i Trinidad zastrzegają sobie prawo nieudzielallia 
ze·zwolenia na prowadzenie pojazdu innego, niż po
j.azd wprowadzony tyl:k.a cz-asowo do SL Lucia i Tri-

· nklad, Jeżeli poj,azd ten jest używany do przewozu 
osóh za opłatą .albo do przewozu towarów i jeżeli od 
kierowcy tego rodzaju pojazdu byŁohy wymag,ane" 
zgodnie z wewnętrznym ustawodawstwem St. Lucia 
il Triniui.td, a.li>-y JWfyiooai &pecj-a1ne. z~woo:owe, prawI>' 

/ ' : jazdy". 
b) W związku. z 3r.tykułem 2& Kon.wencj! FO'wery w' mię· · 

cfzynawoo,wym rUichrl d(i)lluszczone na terytorium po
winny z zapadnięciem zmierzcl'lu i w ciągu nocy fub 
gdy wymag!3\j;ą tegO' WitfU;Flki a{mosfer.yezne posiadać, 
Ba pn:odzi;e tylko· ś-wiatro białe, a. z tyłu świ-a'Uo cz.er· 
'WOfłe i czerwone szkiełko adhlask;owe, zg,odniez- wC'·' _ 
wl'J~trznym ustawodawstw..em S.t; [uda L Trinidad, 

Ponadto Rządy St. Lucia f Tdnidad o~wiadcz·aj.ą, że 
2:gocłnie z postalTowienfami iłrt.yktdu 'Z p·a:ragraf 1 wspo· 
Jłl!lłtiJIJe-j- Konwencji wyłą:cJl.a·i'l1: ZałąCZ'lłiki- ~ i- 2 ze- st@S{)

. warrłiJ K(i)nw~nejJ 'oraz zgadnie ' z pOGtanowi'eniamii Zał ·ącz
Bika 6, rozdzia:l' IV (,bl ws.womniimej; Konwencji nie zezwo· 
Ją. mr· uż-ywani-e- więCej nii jednej przyczepy Zit poj'azd'em 
ciągnącym, ~ żadnej pFZyczep.y za p;0'jazdem człon-Owy'ffi 
i nie zezwolą na u.żywanie p{),jazdów członowych do {l'fze· 
WI>ZU paSalŻe!ÓW za opłat"'.... . . ' • 

z następującym! deklaracjamI t zashzeżeniami:' 
~ . 

.,a) Zgodu'ie z postanowieniami ' artykułu . 2 paragraf r . 
Konwencji Rząd M1uritius wyJącza ~ałącznik ' 2 ze ~ 
slosowania Konwencji. 

b) Zgodni·e z po, tanowieniami Załącznika 6 rozdział IVtb) 
Rząd Mamitius n ie zezwoli na używanie' więcej> Rf:!: 
jednej przyczepy za pojazdem ciągnącym, a. ża:-1nej 
przyczepy za. pojazdem członowym i nle zezwóJ[ na-

· używa·ni .e· poj'ozdów członowych do przewozu pasa· .-
źerów za: opłatą· ,t 

ej Rząd IVfaurititls. zasfrzega·. sonie prawo n·iestasowanili' 
/postćf.rt(}wień Za-lączn.ika 8' pa-rag,ril'f t wymienionej 

KGll'weTIcji, przewirIn-jąceg.O',: ż'e ~nCl'llJ.i .źg;zy wi'eK usta· 

Zanzihar - • ..,,-... ....,., --... _,~'" 

Federacja Rodezji f NićłSy 

z: uasIę-pttjącym. nstrzeżeniem: 
"Zg:odnie z pos-tanowieniam,iartykulu 2 paragraf 1 KOfl~ 
wencji. Rząd Federacji Rodezji i, .• Nia-sy wyłącza Załącz· 
nikf l i Z ze stosowania Konwencji", 

St. Vincent 

z na"st~pującymi zastrzeżeniami i dekl~Hacjami: 

"a) 'IV związku ~ artykulem 24 Konwencji Rząd St. Vin
cent zastrzega sobie prawo nieudzielaniazezwolel1ia 
na prowarJ.zenie pojazdu innego, niż pojazd wprow1l.' . 
'dzony)ylko czasowo do S1. Vincent, jeżeli pojazd , 
ten jest używany do przewozu osób za opłatą albo 
do przewozu towarów i jeżeli od .kierowcy te,go fQ·c 

dzaju poj,azdu był0'cy wymag:ane, zgodnie 7. we~ ' 

wnę,trzaym ustawodawstwem. Si.. Vincent. aby posi-.a· 
dał specjafne zawodowe' prawo jazdy. 

b} W związku z' artykufem 26 Konwencji rowery VI mię- , 

dzynarodowym mchu dopuszczone na terytoriurtl po
winny z zapadniędem zmIerzchu i ' .v: c:fągu nocy lu\)' ' 
gdy wymagają tega warunki ' atmosferyczne posiadać · 

. na przodzie tylko śwla-trtJblałe, a z tyłu świ .atło czer~ 

WOITe' i czerwone szkiełko od'błaskowe, zgodnie- z we'· 
wnętrznym u:stawodaws.twem Si.; NincenŁ. 

,.,," Ponadto Rząd SL Vincent oświudcz1f, że: 

"Zg,odnie z postanowieniami Etirtykul,u 2 paragraf 1 wS'Pa. 
mnianej Konwencji wyłącza ZalączI1!iki f i Z z-e ·sto.sO'wa~, 
n+a Kc;mweńcji. , , . . 
Z!lJ~nie 2l postcm.().wi:eniaml~ Załącznika 5 . f(;),ZGZi-<tł tv ~bł" 
wspomnianeJ Konwencji nie ze·zwoli na używamie- wi-ęcej 
niż Jednej przyczepy za. pojil'ldem ciągnącym, a żarmej 

przyczepy za: pojazdem czfoJlowym i nie zezwoH na- uźy· 

wanie pojazdów członowych do' przewozu pas:1łŻ'eFÓW n l 
opłatą", 

Borneo Północne 

z następującym za.strzeżeniem:· 

,,'.V związku z artykułem 24 Konwencji Rząd Borneo Pół· 
lł€)€ne~, zastrzega sobie prawo nieudzielania zezwclenia ' 
na prowadzenie pojazdu innego, niż pojazd Wprowddzo· 
nI' t1flk,o czasowo do 'Borneo Północnego, 'jeżeli pojazd ten 
jest używany do przewozu osób za opłatą albo do prze· 
wozu. tawa.rów i jeieli od IdeEowcy tego, rodzaj<tl ?o.j,ilzda 
był.oby wymagane, zgounie z wewnęt.znym usta,wo'j.3W· 
stwem Borneo Północnego, aby posiadał specjalne zawo" 

. dowe prawo jazdy", 

· fony d'J1ł' p'fOwcrt1zenia- p'O"f1t.Zd'&-<.-\T samocnouawy<i:h na Sierra Leo)1& 
wiłrunkach wyl'l'fi'enil'mycll w cHf'ykule 24 KOiłvienCJi I 

wyHos.i osfemn'asere- hr!ł·'ś. . .... 

'Singapur 

l' 

z. n-astępuJącym oś.wi.adczeąiem:· ;:i'; 

"Z~dnfe- z P'Ostćl'fb0'wioentitmi- 1łfty.kulu 2 paragrat 
we1lC~t ·R'l'ąd: s,Fn'.g:itpUfU wY'łącz" Z ilIłącznIki. t i 2 
&OWaJn:i'cł lioawencji .... 

z następującym oświadczeptem: 
..., 
~ 

Kon;
ze ' sto!-< 

"Zgodnie z postau0'wieni,ami IHtykulu 2 piHagraf 1 Kon": 
w~fKj.l , Rz-ąd łv1tl.I'ty wyłącza Z1łłif€ZlłOC 1 ze ste-sQ.wania, 

. łloo-wemJi:' • . 

,. ' 

" 

..... 
z . następującymi zastrzeżeniami i deklara.cj,ami: 

"a) "V związku z artykułem 24 KOll'wen<i: li< Rząd Sfena 
..... Leone zastrzeg·a' sobie prawo nie·udzielani.a zezwO'r~ 

niana prowadzenie poJcndu".inn.e9,o',~ niż pcr.j<lzd wp~Ot
wCKl.-zony tylko. cz:asowo dp ~ierra Leone, j:eieli, pa,tiłzd 
ten jest używany dóprzewozu osób za opłatą i Jeżeli 
od' kierowcy tegO' rf:)(J;>:aj'li p-o-yćl'Z$l b-yf@:Uy wyma:~f3ne;' 
zg,eci n.ie z wewnętrznym us-lawoGawstwem Sierra 

., 

"', Leone" ahy pos.i.auał specjalne zawodowe prawo iazcly . 

.' 

hJ W związku z artyku.lem 26 Ke-&wencji ro-wC'F.y W 
międzynarodowym rudl.u aopus,z€zone d:@: S.i'err .. Leo· 
ne po.winay z zapa·ctni·ęci:em zmie:liz{:'hu i w dą~\J; n07 
ey lllD' gdy wym~ją tego wClImnki atm,o-s.fel'yczne 
pesj.adać na ~uedzie t~lk;o- ś-wiaHo biale, ił' 7> tyłl1 

( 
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światło czerwone, zgodnie - z . wewnętrznym ust,,\VO
dawstwem terytorium". 
Ponadto Rząd Sierr3 Leone oświadcza że: 

" godn ie z postanowieniami artykylu 2. paragraf t Kon
w ncji wyłącza Załączniki 1 i 2 ze stosowania Konwen
er. 
,. godnie z postanowieniami Załącznika 6 ww.z,iał IV (b} 
K nwencji nie zezwoli na używanie więcej, niż .jednej 
p . yc zepy za poJazdem ciągnącym . a żadnej pr:zyczepy 

-.!Z pojazdem człouQ:vvym i nie zezwola na używanie po
ja dow człońowych do , przewozu pasażerów za oplatą". 

p nadto podaje s·i>ę do wiadomości, że zgod.ai.e '!- arty
kułem 56, pilragrafy 2i 3 Protokołu w sprawie znaków f sy
gnałó drogowych, podpisanego w Genewie dnia 19 . września 
1~49 ,nastqpuJące pa11stwa złożyły Sekretarzowi Gen~ralnę-
,mu Q Z swoje dokumenty ratyfikacyjne względnie ak::esyj
De Vi mienionego Protokołu: 

" 

D.ania . i i 

Związek SOCJalistycznych Re-, 
publik Radzieckich . 

dnia "1 lipca.. 1959 r. 

dnia 17 sierpnia 1959 r. 

z nast<;pującym zastrzeżeniem do artykułu 62: e 

"Rząd Związku Socjalistycznych P.epublik Radzieckich 
nie uważa SIę za związanego" postanowieniami ar'tvku
lu 6'1 :PPotokOf\1 w sp-rawie znaków i sygnałów d rogow'yc h, 
który przewiduje, że spory pomiędzy Umawiającymi się 
pa t,stW"l mi doty:czące interpn~tacji łub stosDwania niniej 
sZ€go Protokołu mogą- Iby,ć na żąd-ani·e jedn..eg-D z f'illistw 
zaint.ef€SOwanych przekazane do decyzj i Międzynarodo
wemu Trybun,ałQwi :SprowjedJ.iw.ości i oświa<kza, i.e zgo
da wszystkich Państw w .spoHe jes t WyU1a~iUl.a w bil
dym poszczególnym przypadku dla poddania jaki<'fjokot- . 

. wiek sporu Międzynarodowemu Trybunałowi Spraw.iedli
wości do decyzji". 

Minister :Spraw Zagranicznych: A. Rapacki 
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oSWIAnCUNIł: JtZĄDOWE 

z ,dnia 25 cuerwca 1:96() r. 
/ ' 

w .s rawie wypowiedz.erua przez 'Fnmci~· Porozumienia- «otycząceWł 'y.mcza5Gwe1Jo ., stosowalł~ ,projektów JIliędzYAćł·r.ooo:
\\oyd Konwencji celnych w spnłwie .luci'styki, \v sprawie h_łDdławycb poiaz.<l@w .drogowych ,1 w sprawie aliędzYJł8ł'odow.e.so 

. pnewo·zu drog.owego towarów, pod·pisanego w Genew'le dnia 16· czerwca 1!M9 r . 
.I 

daje się niniejszym do wiadomości, ±e zgodnie z art. IV 
§ 1 rozunll.enia dotyczącego. tymczasowego stosowani.il pro
jektó\ międzynarodowych Konwencji celnych.w sprawie tu
rystyk, w · sprawiehandl.owych pojazdów drog.owych i w 
. t;prawi międzynarodowego przewozu drogowe90 tOW':lrów, 
podpis neg.o w Genewie dnia 16 czerwca 1949 r. (Dz. U. 

z 1959 r. Nr 70, poz. 437), zo.stało notyfikowane Sekret.uzowl 
Generalnemu Organiz·acji Narodów Zjednoczonych dnia ·1 Ć. ma
ja 1900 I. wypowiedzeni·e przez Francję powyższego Porozu
mi,cni.a . 

Minister Spraw Zagranicznych : A. Rapacki 

OSWlADi..":Zl:NJE RZĄDOWE 

z dnia 11 lipca J 960 r. 

i -. 
,tiotycząc.e ra1}1ikacji p.rzez Bl:'łgię Konwencji celne] w sprawie pojemników, podpisanej wraz :z ,rołóko1em 

. . . w Genewie dnIa 18 maja 'l95'fi r • 

aje . się nini.ejszym do wiadomości, ż.e zgodnie z ad. :12 
cji celnej w spraw.ie pojemników, podpisanej wraz 

, 2 Prot kołem w Gen.ewiednia 18 m,aJa 1956 r. (D.z. U. z 195.9 r. 
Nr 60, poz .. 359), Belgia złożyła dnia 27 maja 1960 r. Sekre-

.ar . 
tarz.Q~vi Generalnemu Org.a.nizacji . Narodów Zjedn-ocwuyiti 
swój dokument ffityIikacyjaypowyższej Konwencji. 

Minister Spraw Zagranicznych: A. Rapacki 
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OSWIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia 13 lipca 1960 r. 
1..-

rawie przyjęcia przez Grecję Protokołu o zmianie Konwencji o zwalczanIu obiegu i handlu wydawńictwamł 
gł·aflcznymi. zawartej", Gene,wle .d.W..il 12 wrzdnia J923 :r., .pQdpisanego w Lalie Success dnia 12 listopada 11141 r. 

aje się niniejszym do wiadomości, że zgodnie z art. IV 
lit. . bJ Protokoiu o 'zmianie Konwencji .o zwalczanill obi€gu 
r hand u wydaw-n1Chvami ,Jornograficznymi, zawartej w Ge
newie nia 12 września ' 1923 f ., podpisanego , w Lake Success_ 
.... . .' .' . . 

. ' 

dni" '1.2 'listopada 1947 ' . (D'Z. ,U. z 1951 r. Nr 59, po.z. 407), 
nastąpiło dnia 5 Kwie'tnh 1960 r. zlozenie przez Grecję do'ku .. 
mentu przyjęcia ' powyższ~go Protokołu . - .' . ~ 

'Minister Spraw Zagranicznych: A. Rapacki' 

\ 


